
Вы двое просто одинаковые!

Когда госпожа Чжоу прибыла, стражник поместья Фэн объяснял эконому Хэ Чжуну:

- Они действительно были одеты как артисты. Этот внимательно посмотрел на них.

Тот сердито топнул ногами:

- Идиот! Какой смысл смотреть только на одежду? Ты не узнаешь лица что ли? Четвертая
молодая госпожа так долго отсутствует, и все еще не вернулась. Кто сможет пережить
расследование старейшей госпожи?

Хэ Чжун с горечью осознавал, что четвертая молодая госпожа нарядилась артисткой и
покинула поместье. Она была замечена старшей молодой госпожой, которая гуляла во дворе.
Хотя та не совсем ясно все видела, четвертая молодая госпожа сейчас не в усадьбе. Старшая
молодая госпожа уже ушла, чтобы сообщить основательнице, разве это может быть хорошо?

Пока он лихорадочно нарезал круги, обруганный стражник повернул голову и случайно увидел
остановившуюся перед входом в поместье карету. Из нее вышли две женщины, одна из которых
была ему хорошо знакома. Если присмотреться, то кто еще это мог быть кроме четвертой
молодой госпожи семьи Фэн?

- Четвертая молодая госпожа вернулась! Эконом, смотрите. Это же она? Или нет?

Хэ Чжун посмотрел в ту сторону, и, конечно, узнал Фэн Фэнь Дай, вышедшую из кареты в
одежде артиста. Рядом с ней была дама с ненормальной аурой. Это заставило Хэ Чжуна ужасно
испугаться! Он был экономом, так что отлично узнавал людей. С тех пор, как госпожа Чжоу
приехала в поместье Фэн, чтобы доставить подарки на помолвку, он со всей тщательностью
запомнил, как она выглядела. Он никогда не думал, что госпожа Чжоу снова появится. Кроме
того, приедет вместе с четвертой молодой госпожой!

Сначала он вздохнул с облегчением - Фэнь Дай вернулась в поместье, но прежде чем он сумел
полностью расслабиться, госпожа Чжоу снова заставила его напрячься.

Он быстро пошел вперед и поклонился госпоже Чжоу:

- Этот скромный отдает дань уважения госпоже.

Госпожа Чжоу взглянула на Хе Зонга и указала на Фэн Фэнь Дай, сказав:

- Эта девушка говорит, что она четвертая молодая госпожа семьи Фэн. Ты узнаешь ее?

Хэ Чжун посмотрел на Фэнь Дай и кивнул:

- Отвечаю госпоже: это действительно четвертая молодая госпожа. Все правильно.

Госпожа Чжоу холодно фыркнула:

- Люди семьи Фэн действительно интригуют. Когда молодые госпожи других семей скучают и
выходят погулять, то делают все возможное, чтобы хорошо выглядеть. Молодые госпожи семьи
Фэн, однако, выходят вот так. Это действительно странно. Теперь, когда премьер-министра Фэн
нет в столице, кто главный в этом доме? – спросила она, заходя в поместье.



Он быстро последовал за ней и покорно ответил:

- Старейшая госпожа. Госпожа, пожалуйста, следуйте за этим скромным, чтобы присесть в
главном зале. Этот скромный пошлет кого-нибудь пригласить старейшую госпожу.

Госпожа Чжоу ничего не сказала и последовала за Хэ Чжуном в сторону главного зала двора
Пионов. Стражник, шедший позади них, направился во двор Изящного спокойствия.

Когда они прибыли во двор Пионов, Фэнь Дай тихо спросила служанку:

- Вторая сестра пришла сегодня в поместье?

Эта служанка покачала головой:

- Отвечаю четвертой молодой госпоже, она не приходила.

Фэнь Дай взволнованно изогнула уголки губ и махнула рукой:

- Ты можешь идти. - Фэн Юй Хэн до сих пор не вышла. Это была действительно хорошая
новость.

Госпожа Чжоу села прямо в гостевое кресло, а слуга принесла ей высококачественного чая. Хэ
Зонг также приказал поставить в центре зала жаровню. Затем он объяснил госпоже Чжоу:

- Спина старейшей госпожи в последние несколько дней слишком сильно болит, так что ее
движения немного медленные. Мы побеспокоим госпожу небольшим ожиданием.

Госпожа Чжоу кивнула:

- Я не спешу.

Однако даже если она не спешила, спешила основательница. В течение последних нескольких
дней она волновалась по поводу Фэн Юй Хэн. Теперь, в критический момент, из августейшего
дворца лично приехала госпожа Чжоу. Это заставило ее думать о плохом, несмотря ни на что.

Сидя в своем кресле, пока ее несли ко двору Пионов, она спросила бабушку Чжао:

- Скажи, госпожа Чжоу не должна же осуждать нас, верно? А-Хэн и его высочество седьмой
принц действительно…

- Как это возможно? - бабушка Чжао не верила, что всегда внимательная Фэн Юй Хэн способна
на такое. Затем она добавила: - Даже если вы не верите во вторую молодую госпожу, вы
должны верить в его высочество седьмого принца, верно? Как такой человек мог сделать что-то
подобное? Если бы такая сплетня распространилась по городу, то возможно, никто просто не
поверил бы в нее.

- Это правда, - основательница чувствовала, что слова бабушки Чжао очень логичны. Женщина
подумала о Сюань Тянь Хуа и начала успокаиваться, но ее все еще беспокоила приехавшая
госпожа Чжоу: - Зачем она приехала в наше поместье? - она задала этот вопрос, глядя на Чэнь



Ю, только вспомнив, что когда слуга пришел сообщить о прибытии госпожи Чжоу, та вошла в
ее двор. У нее даже не было шанса поговорить с ней, так поспешно она переодевалась. - Чэнь
Ю, - наконец, найдя возможность, она обратилась к внучке: - у тебя есть что-то, что ты хотела
мне сказать?

Чэнь Ю изначально отправилась к основательнице, чтобы сообщить о том, что Фэнь Дай
покинула поместье. Теперь она с обеспокоенным выражением сказала:

- Внучка гуляла сегодня и просто случайно зашла в тот двор. Там я увидела трех человек,
готовящихся покинуть поместье. Они были в одеждах исполнителей и сказали, что им не
хватает реквизита для их пьесы, поэтому они собирались купить нужное. Но одна из тех троих
очень напоминала четвертую сестру. Внучка была озадачена, но они ушли в спешке, и гнаться
за ними было неудобно. После эта внучка пришла во двор четвертой сестры и увидела, что ее
там нет. Только тогда я пришла сказать бабушке. Четвертая сестра рассказала бабушке перед
уходом? Если нет, надеюсь, ничего не случилось!

- Фэнь Дай покинула поместье? - ее глаза загорелись. - Почему я не знала?

Стражник, который следовал за ними, наконец, нашел возможность высказаться:

- Отвечаю старейшей госпоже, четвертая молодая госпожа действительно покинула поместье с
группой артистов.

- Как неприятно! - основательница пришла в ярость. - Как ты справляешься со своей работой?
Четвертая молодая госпожа покинула поместье в таком виде, почему ты не остановил ее?

Стражник бухнулся на колени, но основательница спешила на встречу с госпожой Чжоу. Как
они могли остановиться? Опустившись на колени, он увидел, что мастер не стала его
дожидаться, поэтому быстро встал, подбежал к основательнице и поспешно сказал:

- Во всем виноват этот слуга, я был невнимателен. Старейшая госпожа, пожалуйста, не
наказывайте. В то время четвертая молодая госпожа была одета точно так же, как и другие
артисты, этот слуга действительно не узнал ее!

В это время Чэнь Ю успокоилась и тщательно обдумала этот вопрос. Затем, поняв ситуацию, не
могла не сказать:

- Бабушка, сейчас, когда эта внучка оказалась во дворе Изящного спокойствия, этот стражник
тоже пришел к вам. Внучка видела, как он сказал служанке двора Изящного спокойствия, что
приехала госпожа Чжоу.

- Да, - стражник кивнул, - старшая молодая госпожа права. Этот слуга и эконом Хэ вместе
встретили госпожу Чжоу у поместья, также... госпожа Чжоу приехала вместе с четвертой
молодой госпожой.

- Что? - основательница была ошеломлена. - Почему Фэнь Дай была вместе с госпожой Чжоу? -
Чем больше она слышала, тем больше торопила людей, несущих ее: - Быстрее, идите немного
быстрее. Мы совершенно не можем позволить этой благородной даме ждать слишком долго.

Слуги, несущие ее, прибавили шагу. Госпожа Чжоу успела выпить только полчашки чая, как



основательница уже прибыла во двор Пионов.

Фэнь Дай стояла у входа. Увидев основательницу, она быстро пошла встретить ее. Но прежде
чем она успела заговорить, пожилая женщина подняла трость и ударила ее по спине. Этот
удар заставил Фэнь Дай вскрикнуть от боли.

- И ты все еще способна кричать! - основательница дрожала от гнева, но не смела быть
слишком громкой, боясь, что госпожа Чжоу внутри что-то услышит. Она могла только понизить
голос и выговорить: - Это ты пригласила госпожу Чжоу в поместье? Да что у тебя за сердце в
столь юном возрасте?

Фэнь Дай прослезилась от боли и закричала на основательницу:

- Это доброе сердце! Я беспокоюсь, что что-то случилось со второй сестрой, и что августейший
дворец возложит вину на семью Фэн. Бабушка, вы не можете всегда быть столь предвзяты по
отношению ко второй сестре и совсем не заботиться о том, выживут ли другие сестры или
умрут!

Она сказала это, глядя на Чэнь Ю, надеясь, что та поддержит ее. Но Чэнь Ю сделала вид, что
не поняла ее умоляющего взгляда, вместо этого сказав:

- Четвертая сестра, ты действовала слишком опрометчиво.

На самом деле Чэнь Ю до смерти ненавидела Фэн Фэнь Дай.

При нормальных обстоятельствах она бы определенно работала вместе с ней, чтобы
уничтожить Фэн Юй Хэн, но сейчас она действительно боялась, что что-то пойдет не так.
Только если Фэн Юй Хэн будет мирно жить своей жизнью, ее вопрос будет благополучно
решен. Если что-то случится с ней, то что ей делать? Фэн Фэнь Дай не захотела атаковать
раньше или позже, вместо этого она выбрала этот критический момент. Как она могла не быть
в ярости?

- Бабушка, мы должны поспешить, - Чэнь Ю беспомощно напомнила основательнице, что не
стоит заставлять госпожу Чжоу ждать.

Основательница быстро подняла руку, и слуги продолжили нести ее.

Прибыв в главный зал двора Пионов и увидев госпожу Чжоу, сидящую на месте гостя,
основательница запаниковала и встала из своего кресла при поддержке бабушки Чжао. Она
могла сидеть прямо, но сгибаться ей было чрезвычайно трудно, это было очень хорошо видно
со стороны, когда основательница попыталась поклониться гостье.

Госпожа Чжоу заметила, что основательница Фэн не притворяется, и махнула рукой:

- У старейшей госпожи хроническая болезнь, так что нет необходимости в такой любезности.
Давайте присядем.

- Большое спасибо госпоже, - основательница была явно ей благодарна. С помощью бабушки
Чжао она села во главу зала, но не забыла спросить о важных вопросах: - Могу ли я узнать,
есть ли причина, по которой госпожа приехала в гости?

Госпожа Чжоу взглянула на Фэн Фэнь Дай, которая вернулась в главный зал вместе с



основательницей Фэн. Заметно смущенная, она сказала:

- Разве это не семья Фэн послала четвертую молодую госпожу в августейший дворец, чтобы
пригласить эту старую?

Фэн Фэнь Дай задрожала. Эти слова сказали ей, что госпожа Чжоу была такой же, как и Фэн
Юй Хэн.

Но ее визит в августейший дворец был правдой, и она пошла туда тайно. Сейчас, когда ее
поставили перед основательницей, ей нечего было сказать.

Видя, как Фэнь Дай молча опустила голову, основательница тростью яростно стукнула в пол,
громко рявкнув:

- На колени!

Фэнь Дай упала на колени, но продолжила говорить о вопросе, связанном с павильоном
Единого благоденствия, не желая отпускать его:

- Бабушка, Фэнь Дай сделала это ради блага второй сестры. Если бы об этом августейший
дворец узнал от кого-то постороннего, то ситуация стала бы критической!

Госпожа Чжоу смотрела на четвертую молодую госпожу семьи Фэн, и ее взгляд наполнялся все
большим и большим презрением. Раньше она знала только о крайне возмутительной матери и
слышала, что старшая дочь не из тех, с кем легко справиться. Теперь она увидела, что
поместье Фэн действительно было логовом волков. Даже десятилетняя девочка искусна в
интригах. Их будущей августейшей принцессе действительно трудно жилось!

- Старейшая госпожа, о чем именно вы говорите? Не могли бы вы прояснить этой старой
ситуацию? Звучит так, будто это связано с нашей будущей принцессой!

- Это... - услышав вопросы госпожи Чжоу, основательница некоторое время не знала, как
ответить.

Фэнь Дай ответила первой:

- Это то, о чем я говорила вам у входа во дворец! Вторая сестра и его высочество седьмой
принц вместе в течение многих дней жили в павильоне Единого благоденствия, его высочество
так и не вышел.

- Фэнь Дай! - сердце основательницы рухнуло в пятки. Эта девушка на самом деле была
настолько смелой, что сообщила об этом в августейший дворец. Она что, решила, что поместье
Фэн было слишком мирным, и захотела создать проблемы? - Прекрати нести чушь!

- Это не бред! - Фэнь Дай решительно настаивала на этом. - Многие видели это. Как могла Фэнь
Дай осмелиться говорить глупости?

- Госпожа Чжоу, - основательница быстро пустилась в объяснения: - этот маленький ребенок
неразумен. Пожалуйста, не слушайте ее болтовню. Я обязательно накажу ее позже. Если этого
недостаточно, мы можем выслать ее из поместья Фэн. Я не позволю ей разрушить репутацию
А-Хэн.

- Ваша семья Фэн бросает тень на репутацию принцессы! - госпожа Чжоу внезапно пришла в



ярость и хлопнула рукой по столу так, что чайный сервиз на столе слегка подпрыгнул. -
Принцесса в своем поместье лечит ноги его высочества августейшего принца. Его высочество
седьмой принц остался в поместье окружной принцессы, получив сообщение от его величества.
Как так вышло, что дойдя до семьи Фэн, это превратилось в любовный роман его высочества
седьмого принца и августейшей принцессы?
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